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Assimilation 
1) Suchen Sie unter der folgenden Link die Definition der Assimilation und 

schreiben Sie einige Beispile auf: 

 

http://fak1-alt.kgw.tu-berlin.de/call/linguistiktut orien/phonologie/Assimilation.swf1 

 

Definition: 

 

 

 

 

Beispiele: 

 

 

 

 

2) Lesen Sie folgende Wörter und Wortgruppen laut vor und überlegen Sie, auf 

welchen Stellen es zu einer Assimilation kommen kann. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
                                                 
1 2013 [cit. 2013-03-28]. Dostupné na World Wide Web: <http://fak1-alt.kgw.tu-
berlin.de/call/linguistiktutorien/phonologie/Assimilation.swf> 



Das heißt, Haushalt, das nicht, es liegt, es gibt, ausbeuten, ausladen, ausgeben, 

auswählen, ausgießen, aufgeben, aufmachen, auflösen, abnehmen, abgeben, 

weglaufen, wegsehen, weggeben, mitnehmen, mithören, mit mir, mit großen Augen, 

das Buch, das Bild, das große Lob, das Musikstück 

 
 
3) Sehen Sie sich folgende Sätze an, unterstreichen Sie die Stellen der Assimilation. 
Schreiben Sie dann eigene Beispiele auf. 
 
Es genügt mir. 
Es geht nicht. 
Das gefällt mir. 
Wo hast du die Uhr gelassen? 
Es ist nicht so. 
Es sind meine Söhne. 
Fußball spielen wir nicht. 
Es ist eine Hausdienerin. 
Es war gut, dass du es wusstest. 
Es brennt! 
Gib’ s her! 
Nimm’ s mit. 
Mal was anderes. 
Es handelt sich nicht um mich. 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
3) Unter dieser Link finden Sie einige Gedichte. Überlegen Sie, wo es zur 

Assimilation kommen könnte und ob hier die Assimilation richtig oder falsch ist. 
 
http://fak1-alt.kgw.tu-berlin.de/call/linguistiktut orien/phonologie/Assimilation.swf2 
 
 
4) Schreiben Sie die assimilierbaren Wörter auf und üben Sie die Aussprache in 

Zweiergruppen. 
 
 
 
 
 
 

                                                 
2 2013 [cit. 2013-03-28]. Dostupné na World Wide Web: <http://www.deanita.de/humor/sport3.htm> 



 
 
 
 
 
 
5) Kennen Sie einige Wörter im Tschechischen, wo Assimilation vorkommt? 
 

 
 
 
 
 

 
6) Wie gehen Tschechen mit Assimilation um? Handelt es sich dann auch um einen 

Aussprachefehler wie im Deutschen? 
 

Beispiele: 
 
 
 
 
Fehler? Ja – Nein. Warum? 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Lösung: 
1) 
Eine Assimilation ist eine Anpassung eines Lautes an den folgenden oder an den 
voranstehenden Laut.  
Fuβball, Haushalt ... 
 
2) Das heißt, Haushalt, das nicht, es liegt, es gibt, ausbeuten, ausladen, ausgeben, 

auswählen, ausgießen, aufgeben, aufmachen, auflösen, abnehmen, abgeben, 

weglaufen, wegsehen, weggeben, mitnehmen, mithören, mit mir, mi t großen Augen, 

das Buch, das Bild, das große Lob, das Musikstück 

3)  

Es genügt mir. 
Es geht nicht. 
Das gefällt mir. 
Wo hast du die Uhr gelassen? 
Es ist nicht so. 
Es sind meine Söhne. 
Fußball spielen wir nicht. 
Es ist eine Hausdienerin. 
Es war gut, dass du es wusstest. 
Es brennt! 
Gib’ s her! 
Nimm’ s mit. 
Mal was anderes. 
Es handelt sich nicht um mich. 
 
5) Fotbal, sbalit .... 
 
 


